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株主のみなさまには、ますますご清祥のこととお慶
び申し上げます。また、平素より格別のご支援を賜り、
厚く御礼申し上げます。

ここに、当期（平成20年４月1日～平成21年３月
31日）の事業の概況をご報告するにあたり、謹んで
ごあいさつ申し上げます。

● 連結財務ハイライト  Consolidated Financial Hightlights

ごあいさつ
代表取締役社長

米国発金融危機から始まった、100年に一度と言われる経済失速に、当
社を取り巻く需要環境も急激な減退を余儀なくされました。この環境下、操
業時間の短縮、生産体制の再構築、営業所の統廃合等の様々な損益分岐点の
引き下げ策を実施いたしました。市場が急激に縮小する中において、非接触
搬送装置（CONFLOAT）、空気圧機器の拡販に努めると共に、顧客に密着
した営業を進め、顧客満足度の向上を目指しました。

Q1 当期の成果について教えてください

President

Q2 来期の見通しはいかがでしょうか

世界同時不況の長期化が懸念される状況において、当社は、経済環境の変化
に対応し利益を確保できる体制を構築します。生産面では、需要に対応した柔軟
な生産体制の構築を行うと共に、材料･部品等の海外調達の推進等原価の抑制に
努めます。販売面では、新規販路の開拓、太陽光発電関連等今後需要の伸長が期
待される市場へ積極的に営業展開し収益の確保に取り組んでまいります。

（百万円 / Million yen）

55th term 56th term 57th term
第55期 第56期 第57期

2,618
2,917

3,020

2,364

連結売上高
Net sales

（百万円 / Million yen）

55th term 56th term 57th term
第55期 第56期 第57期

連結営業利益
Operating income

330

376

456

（百万円 / Million yen）

55th term 56th term 57th term
第55期 第56期 第57期

58th term
第58期

58th term
第58期

58th term
第58期

連結経常利益
Ordinary income

338

371

440

162 152

The economic downturn often described as a once-in-a-century 
phenomenon began with a financial crisis in the United States. The downturn 
forced a sharp decline in demand. In this operating environment, we took a 
number of steps designed to lower our break-even point, such as reducing our 
operating hours, restructuring our production system, and consolidating our 
sales offices. In markets that experienced rapid downsizing, we sought to 
increase the level of customer satisfaction by focusing on sales activities on 
responding to customer demand, in addition to expanding sales of non-contact 
transfer unit (CONFLOAT) and pneumatic products.

Please tell us about the Business operation results for FY08

We are pleased to present you with the results for 
the fiscal year from April 1,2008 to March 31,2009.

We would also like to take this opportunity to 
express our sincere appreciation to our shareholders 
for your support.

To our shareholders

トップインタビュー
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（百万円 / Million yen）

55th term 56th term 57th term
第55期 第56期 第57期

連結当期純利益
Net income

220
194

238

（百万円 / Million yen）

55th term 56th term 57th term
第55期 第56期 第57期

連結総資産
Total assets

3,792

4,034

4,115

（百万円 / Million yen）

55th term 56th term 57th term
第55期 第56期 第57期

58th term
第58期

58th term
第58期

58th term
第58期

連結純資産
Total net assets

2,280

2,364

2,507

75

3,885

2,487

components and make new market proposals for transfer equipment in 
connection with photovoltaic power generation, in addition to developing 
vacuum generators that incorporate new technologies. We will expand 
our operations and secure profit by launching these new products.

With concerns about the potential for an extended global recession, we will 
build an organization that allows us to respond to changes in economic conditions 
and remain profitable. In production, we will develop a flexible production system 
that can respond to market demand, and seek to control cost, such as promoting 
material and component procurement overseas. For sales, we will aggressively 
approach growth markets such as photovoltaic power generation, for instance by 
developing new sales channels, to ensure that we can continue to generate profits.

What is the outlook for FY09

経営戦略の柱は、人材育成と、新規事業、新製品の開発です。営業面において
は総合空気圧機器メーカーとして顧客密着営業により、これまで以上に顧客のニ
ーズ、顧客の声を反映した提案型営業を推進してまいります。また海外では、需
要が底堅い中国を中心とするアジア地域での営業力強化に努めてまいります。
開発面では、新テクノロジーを組み込んだ真空発生器の開発のほか、太陽光発電
関連では機器部品の開発と、搬送装置の新たな市場提案を行ってまいります。
これらの新製品の投入により、業容の拡大、利益の確保をはかります。

Q3 今後の経営戦略をきかせてください

Personnel training, new businesses and product development form 
the core of our business strategies. On the sales front, we will advance 
proposal-based sales reflecting customer needs and opinions by 
l istening more closely to our customers as a comprehensive 
manufacturer of pneumatic products. In our overseas operations, we will 
look to bolster our sales capabilities in Asia, centering on China, where 
demand remains firm. In development, we will aim to develop equipment 

Please describe your business strategies for the future

“企業は人なり”と言われますが、当社の規模ではまさに人材の活用が、今後
の当社の飛躍に繋がると考えております。全従業員の持つ能力を最大限に発揮さ
せる企業風土作りと、適材適所の人員配置を積極的に行ってまいります。人材教
育にも力を注ぎ、各部門のエキスパートが講師をつとめ、部門横断的に社内研修
を行うと共に、外部研修も積極的に行っております。またノー残業政策や有給休
暇連続取得制度により、従業員が就業時間外の時間を自己啓発等に有効に使え
るような取り組みを進め、視野が広く行動的な人材の育成に努めております。

Q4 人材育成とはどのような取り組みでしょうか

Companies often point out that people are their most important asset. I 
believe effective use of personnel is indeed a factor that will enable a 
company of our size to continue to grow. We are making aggressive efforts to 
foster an internal environment that permits all employees to display their 
abilities to the maximum level and to assign the right people to the right jobs. 
We are also focusing on staff training. We ask experts in each department to 
lecture at cross-departmental training courses run internally, while making 
active use of external training programs. In addition, we are pursuing 
initiatives that allow employees to effectively spend time after work on 
personal development and other purposes with our no-overtime policy and 
consecutive paid leave acquisition support program. With these steps, we are 
striving to develop an action-oriented and broad-minded workforce.

What initiatives are you taking to train staff

Interview with President
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Sales and profits declined, despite initiatives to improve the break-even point.
損益分岐点の引き下げに取り組みましたが、減収減益となりました。 

当連結会計年度におけるわが国経済は、サブプライムローン問題に
端を発した米国発金融危機が世界に波及し後半には金融収縮が実体経
済に深刻な影響を与え、各国の金融・景気対策、高騰した原油を始め
資源の大幅な価格調整にも係わらず、急速な円高の進行が追い討ちを
かけ、需要は急速かつ大幅に減退し、自動車産業を始め輸出関連企業
を中心に雇用調整が社会問題となり、需要の減退に拍車をかける悪循
環に陥り、企業を取り巻く環境は深刻さを深めました。

当業界におきましては、世界同時不況が深刻化する環境下、民間設
備投資は停滞し、国内外企業の生産・在庫の大幅な調整により、需要
は大きく減退いたしました。

このような環境下で、当社グループは、急激な需要の減退に対応
し、生産面では、操業時間の短縮・人員の調整、再配置等需要に対応
した生産体制の再構築を行うと共に、素材の国際調達の推進、アウト
ソーシングの活用等迅速に対応し、販売面では、顧客密着営業をより
進展するため、営業の顧客への直行直帰制度を導入すると共に11営
業拠点を５ブロックに集約し、営業所の統廃合、業務の集約化により
固定費を削減し、損益分岐点の引き下げに取り組みました。

この結果、当連結会計年度の業績につきましては、連結売上高は
2,364百万円(前年同期比78.3%)となり、連結経常利益は152百万
円(前年同期比34.6%)、連結当期純利益は75百万円(前年同期比
31.5%)となりました。

During the consolidated fiscal year under review, the financial crisis that emerged 
from the United States as a result of the sub-prime loan problem began affecting the 
global economy, and the subsequent credit crunch severely impacted the real 
economy in the second half of the year, despite monetary and fiscal policies adopted 
by individual countries. The Japanese economy faced a severe business environment. 
Despite a significant fall in inflated resources prices, including crude oil, the rapid 
appreciation of the yen meant that demand contracted significantly, and layoffs 
announced mainly by export-oriented companies, such as auto manufacturers, 
became a social issue, resulting in a vicious spiral of declining demand.

In this industry, faced with the worsening global recession and weak private capital 
spending, both domestic and overseas companies carried out noticeable production 
and inventory adjustments. As a result, demand in the industry contracted significantly.

In this environment, we undertook a range of initiatives to respond to rapidly 
contracting demand. On the production development front, we restructured the 
production system in an effort to deal with slower demand by shortening operational 
hours, and by reducing and redeploying our workforce. We were also quick to take 
other actions, such as stepping up overseas procurement of raw materials and making 
active use of outsourcing. On the sales side, to maintain close relationships with 
customers, we introduced a system under which sales staff visit customers and go 
straight home, without coming back to the office. Moreover, to improve the break-even 
point, we consolidated 11 sales bases to five blocks in an effort to cut fixed costs 
through the consolidation of sales offices and operations.

Consequently, for the consolidated fiscal year under review, we recorded sales of 
2,364 million yen, down 21.7% year-on-year, ordinary  income of 152 million yen, 
declining 65.4%, and a net income of 75 million yen, a decrease of 68.5%.

通期の業績見通し　Outlook for the next year

生産面では、更なる操業時間の短縮、休日の調整等需要に対応した柔軟な生産体制の構築を行うと共に、
仕様の見直し、材料部品等の国際調達の推進等原価の抑制に努め、販売面では、需要の縮小が深刻化する環
境下、販路の開拓、太陽光発電等今後需要の伸長が期待される市場へのアプローチ、顧客密着営業を推進し、
収益の確保に取り組んでまいります。

 1,401百万円 Million yen

連結売上高　Consolidated net sales 

 76百万円 Million yen

連結経常損失　Consolidated ordinary loss

 87百万円 Million yen

連結当期純損失　Consolidated net loss

 10円86銭 10.86 yen

1株当たり連結当期純損失　
Consolidated net 
loss per share

On the production front, we will develop a flexible production system to deal with demand by taking steps 
such as further shortening operating hours and adjusting holidays. We will also aim to reduce costs through 
initiatives that include reviewing specifications and encouraging the overseas procurement of materials and 
components. In sales, to cope with shrinkage of markets, we will strive to secure earnings by expanding our 
sales channels, entering new growth markets such as solar photovoltaic power generation, and building 
closer relationships with our customers.

営業の概況
Financial Review
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当製品群は、前連結会計年度に需要が伸張した韓国向けMC3シリーズ
（半導体検査装置等用小形軽量コンバム）の販売が大幅に減少し、また国
内向けMC5シリーズ（チップマウンター等高速吸着搬送用）でも保守用
の部品では販売増があったものの、新規設備用機器の販売が減少し、売上
高は842百万円（前年同期比68.4％）と、前連結会計年度を下回りました。

当製品群は、前連結会計年度に需要が伸張した海外向け製品の販売が大
幅に減少し、また国内需要も半導体製造装置向けを始めとして大口ユーザ
ーへの販売が減少し、ディスク成型、液晶関連機器向け等で前連結会計年
度の販売をやや上回る製品もありましたが、売上高は185百万円（前年同
期比56.9％）と、前連結会計年度を大幅に下回りました。

当製品群は、世界同時不況による当業界の需要減退の影響により、保
守用の部品では減少幅が少ないものの、顧客の設備投資の停滞により新規
設備用の販売が減少し、売上高は1,038百万円（前年同期比87.6％）と、
前連結会計年度を下回りました。

当製品群は、真空ポンプ等新規設備向けの機器類の販売は減少したも
のの、一昨年度に販売を開始いたしました液晶ガラス等の搬送用エア浮上
ユニット（CONFLOAT）の需要が拡大し、売上高は298百万円（前年同
期比120.7％）と、前連結会計年度を上回りました。

圧力センサ
Pressure Sensor

1億8千5百万円
185 million yen

売上構成比
Sales distribution 
ratio

7.9%

コンバム 
CONVUM

8億4千2百万円
842 million yen

売上構成比
Sales distribution 
ratio

35.6%

吸着パッド
 Vacuum Suction Pad

10億3千8百万円
1,038 million yen

売上構成比
Sales distribution 
ratio

43.9%

FA機器その他
FA Equipment etc.

2億9千8百万円
298 million yen

売上構成比
Sales distribution 
ratio

12.6%

Consolidated sales of Convum fell 31.6% year-on-year, to 842 million yen, 
given a significant drop in sales of MC3 Series (a small, lightweight 
CONVUM for semiconductor inspection equipment) to South Korea, demand 
for which grew in the previous consolidated fiscal year, and lower sales of 
new equipment for facilities, despite an increase in sales of maintenance 
parts of the MC5 Series (for high-speed CONVUM for chip mounters). 

Consolidated sales of pressure sensors dropped 43.1% year-on-year, to 
185 million yen, given a drop in sales of products for overseas markets where 
demand grew in the previous consolidated fiscal year, and lower domestic 
sales for large-lot users, principally reflecting a decline in domestic demand 
for semiconductor manufacturing equipment, despite higher year-on-year 
sales for certain products such as disk molding and LCD related equipment.

Consolidated sales of vacuum suction pads fell 12.4% year-on-year, to 
1,038 million yen, given lower sales of products for new facilities, on the 
back of stagnant capital spending by customers, stemming from the 
global recession and shrinking demand in the industry, and a slight 
decline in sales of maintenance parts.

Consolidated sales of equipment in this category rose 20.7% year-on-
year, to 298 million yen, as strong demand for the CONFLOAT non-
contact transfer unit for LCD glasses, released during FY2006, offset 
lower sales of equipment, such as vacuum pumps, for new facilities.

製品群別の状況
Sales by Product Group
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 科目 Accounts
第57期 57th term

平成20年3月31日現在
As of March 31, 2008

第58期 58th term
平成21年3月31日現在

As of March 31, 2009

（資産の部） (Assets)

流動資産 Current assets 1,868,864 1,716,899
固定資産 Fixed assets 2,246,276 2,168,206
  有形固定資産   Property, plant and equipment 1,856,013 1,739,105
  無形固定資産   Intangible fixed assets 84,655 86,725
  投資その他の資産   Investments and other assets 305,607 342,375

資産合計 Total assets 4,115,140 3,885,105
（負債の部） (Liabilities)

流動負債 Current liabilities 825,439 430,996
固定負債 Long-term liabilities 781,730 966,834
負債合計 Total liabilities 1,607,170 1,397,831
（純資産の部） (Net Assets)

株主資本 Shareholders’ equity 2,471,820 2,494,540
  資本金   Capital stock 748,125 748,125
  資本剰余金   Capital surplus 945,766 945,766
  利益剰余金   Retained earnings 821,692 844,606
  自己株式   Treasury stock △43,763 △43,957
評価・換算差額等 Valuation and translation adjustments 36,150 △7,266
純資産合計 Total net assets 2,507,970 2,487,274
負債及び純資産合計 Total liabilities and net assets 4,115,140 3,885,105

連結貸借対照表（要約）Consolidated Balance Sheet (Summary) （単位：千円）(Unit: Thousand yen)

連結損益計算書  Consolidated Statement of Income （単位：千円）(Unit: Thousand yen)

 科目 Accounts
第57期 57th term

平成19年4月1日 ～ 平成20年3月31日
From April 1, 2007 to March 31, 2008

第58期 58th term
平成20年4月1日 ～ 平成21年3月31日

From April 1, 2008 to March 31, 2009

売上高 Net sales 3,020,390 2,364,984
売上原価 Cost of sales 1,372,480 1,129,245

売上総利益 Gross profit 1,647,909 1,235,738
販売費及び一般管理費 Selling, general and administrative expenses 1,191,206 1,073,407

営業利益 Operating income 456,703 162,331
営業外収益 Non-operating income 9,567 28,434
営業外費用 Non-operating expenses 25,785 38,513

経常利益 Ordinary income 440,485 152,252
特別利益 Extraordinary income 1,769 —
特別損失 Extraordinary losses 29,490 21,051

税金等調整前当期純利益 Income before income taxes and minority interests 412,764 131,201
法人税、住民税及び事業税 Corporate, inhabitants’ and enterprise taxes 189,405 32,392
法人税等還付税額 Refunded corporate taxes and others — △13,175
法人税等調整額 Income taxes deferred △15,102 36,934

当期純利益 Net income 238,461  75,050

連結財務諸表（要約）
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株主資本  Shareholders' equity 評価・換算差額等   
Valuation and translation adjustments

純資産合計
Total

net assets
資本金
Capital  
stock 

資本剰余金
Capital  
surplus 

利益剰余金
Retained 
earnings 

自己株式
Treasury  

stock

株主資本 
合計
Total 

shareholders’  
equity

その他有価証 
券評価差額金

Unrealized 
holding gain  
on securities

為替換算 
調整勘定

Foreign 
currency 

translation 
adjustments 

評価・換算
差額等合計
Total valuation 
and translation 

adjustments

平成20年3月31日残高 
Balance as of March 31, 2008

748,125 945,766 821,692 △43,763 2,471,820 28,224 7,926 36,150 2,507,970

連結会計年度中の変動額 
Changes in items during the  
consolidated fiscal year

  剰余金の配当 
  Dividends from surplus

— — △52,135 — △52,135 — — — △52,135

  当期純利益 
  Net income

— — 75,050 — 75,050 — — — 75,050

  自己株式の取得 
  Repurchase of treasury stock

— — — △194 △194 — — — △194

　 株主資本以外の項目の連結会計 
年度中の変動額（純額） 
Changes of items other than shareholders’  
equity during the consolidated fiscal year

— — — — — △3,719 △39,697 △43,416 △43,416

連結会計年度中の変動額合計 
Total changes in items during the  
consolidated fiscal year

— — 22,914 △194 22,720 △3,719 △39,697 △43,416 △20,696

平成21年3月31日残高 
Balance as of March 31, 2009

748,125 945,766 844,606 △43,957 2,494,540 24,504 △31,771 △7,266 2,487,274

連結株主資本等変動計算書  Consolidated Statement of Changes in Net Assets
（平成20年4月1日から平成21年3月31日まで）(From April 1, 2008 to March 31, 2009) （単位：千円）(Unit: Thousand yen)

連結キャッシュ・フロー計算書（要約）Consolidated Statement of Cash Flows (Summary) （単位：千円）(Unit: Thousand yen)

 科目 Accounts
第57期 57th term

平成19年4月1日 ～ 平成20年3月31日
From April 1, 2007 to March 31, 2008

第58期 58th term
平成20年4月1日 ～ 平成21年3月31日

From April 1, 2008 to March 31, 2009

営業活動によるキャッシュ・フロー Cash flows from operating activities 581,250 296,025

投資活動によるキャッシュ・フロー Cash flows from investing activities △321,150 35,284

財務活動によるキャッシュ・フロー Cash flows from financing activities △177,072 33,883

現金及び現金同等物に係る換算差額 Effects of exchange rate changes on cash and cash equivalents △7,258 △20,687

現金及び現金同等物の増加額 Increase in cash and cash equivalents 75,768 344,506

現金及び現金同等物の期首残高 Cash and cash equivalents at beginning of year 224,349 300,118

現金及び現金同等物の期末残高 Cash and cash equivalents at end of year 300,118 644,624

Consolidated Financial Statements (Summary)
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真空機器から空圧機器、そして非接触搬送装置へ

空気消費量削減回路内蔵センサ搭載コンバム

1970年

1980年

1990年

1951年

㈱妙徳製作所設立
精密機械部品加工業として
創業

1972年

空気エジェクタ式真空発生器
「コンバム」の商標で
CV-05、CV-10の２機種を発売

1982年

㈱妙徳と社名変更

1990年

真空センサ
（MVS-030）発売

From vacuum equipment to pneumatic equipment, and then 
to non-contact transfer equipment 

MYOTOKU WORKS LTD. founded
Started business as a precision 
parts processing company

Released two models, CV-05 and CV-10, 
with the trademark CONVUM, air ejector 
type vacuum generator

一般吸着搬送用コンバム

自動車製造工程用吸着パッド
Suction pad for automobile manufacturing processes

の市場は広がり続けます

コンバムの原理
ノズル

排気圧縮空気
（一次側）

拡散室 ディフューザ

真空
（二次側）

CONVUM for general suction transfer

CONVUM equipped with a sensor having a built-in circuit to reduce air consumption

Released the 1st 
vacuum sensor
(MVS-030)

Changed company name to 
Myotoku Ltd.

CONVUM Principles
Nozzle Diffusion chamber

Exhaust

Diffuser

Vacuum 
(secondary side)

Compressed air 
(primary side)
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2020年

2010年

非接触搬送装置

空気圧機器

2000年

2003年

中国に現地法人を設立

2004年

韓国に現地法人を設立
JASDAQ上場

2006年

空気圧機器発売
非接触搬送装置発売

2008年

タイに現地法人を設立

The CONVUM market continues expanding

圧力センサ
Pressure sensors    

Non-contact transfer unit

Pneumatic equipment

Established a local 
subsidiary in China

Released pneumatic 
equipment
Released non-contact 
transfer unit

Established a local subsidiary 
in Thailand

Established a local subsidiary 
in South Korea
Listed our stocks on JASDAQ
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会社概要 役員の状況
Corporate Information Officers

（平成21年3月31日現在）  （as of March 31, 2009）

社名 
Company name

株式会社 妙徳
MYOTOKU LTD.

創立（設立） 
Establishment

昭和26年4月16日
April 16, 1951

資本金 
Capital stock 

7億4,812万5千円  
￥748,125,000

本社所在地 
Address of head office 

〒146-0092
東京都大田区下丸子2丁目６番18号
TEL：03-3759-1491（代表）
2-6-18 Shimomaruko, Ota-ku, Tokyo 
146-0092  
Tel: 03-3759-1491

営業所 
Offices

岩手、東京、大阪、名古屋、福岡
Iwate, Tokyo, Osaka, Nagoya, Fukuoka

連結子会社
Consolidated Subsidiaries

上海妙徳空覇睦貿易有限公司
CONVUM CHINA Co., LTD.

妙徳韓国株式会社
CONVUM KOREA Co., LTD.

非連結子会社
Unconsolidated Subsidiaries

コンバム（タイランド）
CONVUM (THAILAND) Co., LTD.

従業員数 
Number of employees 

98名 （就業人員数、臨時雇用者除く）
（連結従業員数  118名）
98 (excluding temporary employees)  
(Consolidated number of employees is 118.)  

上場証券取引所  
Stock exchange

ジャスダック証券取引所  
JASDAQ Stock Exchange 

会計監査人  
Accounting auditor

監査法人トーマツ  
Deloitte Touche Tohmatsu   

代表取締役社長 中森　俊雄
President and representative director Toshio Nakamori

代表取締役副社長 内藤　邦彦
Vice president and representative director Kunihiko Naito 

専務取締役 小尾　明博
Senior managing director Akihiro Kobi 

常務取締役 吉田　清輝
Managing director Kiyoteru Yoshida

取締役 金子　定夫
Director Sadao Kaneko

取締役 伊勢　幸治
Director Koji Ise 

取締役 大村　晴久
Director Haruhisa Omura 

常勤監査役 中田　宏
Full-time corporate auditor Hiroshi Nakata

監査役 北風　榮征
Corporate auditor Hideyuki Kitakaze

監査役 佐々木　伸悟
Corporate auditor Shingo Sasaki 

会社概要
Corporate Information
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株式の情報  大株主（上位10名）
Stock information

所有数別株主分布状況
 Number of shares

Major shareholders

（平成21年 3月31日現在） （as of March 31, 2009）

8.40%

83.13%

6.94%
1.53%

発行可能株式総数 33,000,000株
Number of authorized shares

発行済株式総数 8,285,000株
Number of issued shares （その内自己株式 264,677株）

 (Of which treasury stock: 264,677 shares) 

株主数 1,239名
Number of shareholders （前期末比5名減）

(Change from the previous term-end: a decrease of 5)

5,000株以上10,000株未満 104名
5,000 shares or more, 
but less than 10,000 shares

5,000株未満 1,030名
Less than 5,000 shares

10,000株以上50,000株未満 86名
10,000 shares or more, 
but less than 50,000 shares

50,000株以上 19名
50,000 shares or more

株主名
Shareholder

持株数（株）
Number of

shares held

議決権比率（%）
Ratio of

shareholding

伊勢　養治
Yoji Ise

1,237,700 15.43

伊勢　すが子
Sugako Ise

630,100 7.86

伊勢　幸治
Koji Ise

409,050 5.10

妙徳従業員持株会 
Myotoku Employees' Stock Association

391,250 4.88

近藤工業株式会社 
Kondoh Industries, Limited

200,000 2.50

西角　純次郎
Junjiro Nishikado

200,000 2.50

中森　俊雄
Toshio Nakamori 

194,000 2.42

伊勢　忠 
Tadashi Ise

157,500 1.96

株式会社日伝
NICHIDEN Corporation

140,000 1.75

伊勢　三郎
Saburo Ise

126,500 1.57

0

300

200

100

400

500

600

0

100

200

4 5 8 9 10 11 12 1 2 376

出来高（百株）株価（円）
Trading Volume (hundred shares)Share Price (Yen)

平成20年 2008 平成21年 2009

 Share Price

 株価チャート

株式状況
Stock Information
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（ご注意）
１．株券電子化に伴い、株主様の住所変更、買取請求その他各種お手続きにつきましては、

原則、口座を開設されている口座管理機関（証券会社等）で承ることとなっておりま
す。口座を開設されている証券会社等にお問合せください。株主名簿管理人（三菱Ｕ
ＦＪ信託銀行）ではお取り扱いできませんのでご注意ください。

２．特別口座に記録された株式に関する各種お手続きにつきましては、三菱ＵＦＪ信託銀
行が口座管理機関となっておりますので、上記特別口座の口座管理機関（三菱ＵＦＪ
信託銀行）にお問合せください。なお、三菱ＵＦＪ信託銀行全国各支店にてもお取次
ぎいたします。

３．未受領の配当金につきましては、三菱ＵＦＪ信託銀行本支店でお支払いいたします。

(Notes)
1. With the computerization of stock trading, in principle, account managing agencies (securities 

companies and other parties) where shareholders maintain accounts perform various procedures, 
including procedures for changing shareholder addresses and requesting share purchases. Please ask 
the securities company where you maintain an account about these procedures. Please note that the 
holder of the list of shareholders (Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation) does not offer any of 
these services.

2. Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation has been appointed as the account managing agency for 
the procedures associated with shares recorded in special accounts. Please ask the account managing 
agency for special accounts stated above (Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation) about such 
procedures. Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation branches across Japan serve as 
intermediaries for these procedures.

3. The main and branch offices of Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation pay dividends receivable.

株主メモ IR information

http://www.convum.co.jp

〒146-0092 東京都大田区下丸子2丁目6番18号
TEL 03-3759-1491（代表）

2-6-18, Shimomaruko, Ota-ku, Tokyo 
146-0092
TEL: +81-3-3759-1491

この事業報告書は、再生紙と
大豆インキを使用しています。

Accounting period:
From April 1 to March 31
Record date for year-end dividends:
March 31
Record date for interim dividends:
September 30
Annual meeting of shareholders:
June each year
Holder of list of shareholders and managing agency for designated accounts:
Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation
Contact:
Stock Transfer Agency Department, 
Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation
7-10-11 Higashisuna, Koto-ku, Tokyo 137-8081
Tel: 0120-232-711 (toll free)
Listed stock exchange:
JASDAQ Stock Exchange
Public notice method:
On-line public notice
Publication in print URL http://www.convum.co.jp
(Public notices shall be published in the Nihon Keizai Shimbun newspaper when accidents 
and other causes prevent on-line public notice.)

事業年度：
４月１日～翌年３月３１日
期末配当金受領株主確定日：
3月31日
中間配当金受領株主確定日：
9月30日
定時株主総会：
毎年６月
株主名簿管理人、特別口座の口座管理機関：
三菱ＵＦＪ信託銀行株式会社
同連絡先：
三菱UFJ信託銀行株式会社 証券代行部
〒137‐8081　東京都江東区東砂
七丁目10番11号
お問合せ先0120-232-711
上場証券取引所：
ジャスダック証券取引所
公告の方法：
電子公告により行う
公告掲載ＵＲＬ　http://www.convum.co.jp

（ただし、電子公告によることが出来ない事故、その他やむを
得ない事由が生じたときは、日本経済新聞に公告いたします。）
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